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Funciones
- PLAY / PAUSA: Presionar este botón para parar o reanudar la 
actual reproducción de música.
- MODE: Presionar este botón para cambiar al modo deseado (Bluetooth,
radio FM, Lector USB.....).
- SIGUIENTE: Presionar este botón para ir a la siguiente canción de la 
reproducción actual.
- ANTERIOR: Presionar este botón para ir a la anterior canción de la 
reproducción actual.
- CONTROL DEL VOLUMEN: Girar este botón para ajustar el volu-
men deseado.
- CONECTOR DE CARGA: Colocar en este puerto de entrada uno 
de los extremos del cable de carga proporcionado en este pack y el otro
extremo del cable, en un puerto USB de su ordenador para comenzar la
carga de la batería de la torre de sonido.
- LECTOR USB: Introducir en esta entrada una memoria USB con su
música favorita para comenzar la reproducción de la misma. Una vez que
introduzca la memoria USB, la música comenzará a sonar automáticamen-
te, en caso de que ésto no ocurra, pulse el botón MODE para entrar en el
modo de lector USB.
- LECTOR TF: Introducir en esta entrada una memoria TF con su mú-
sica favorita para comenzar la reproducción de la misma. Una vez que in-
troduzca la memoria TF, la música comenzará a sonar automáticamente,
en caso de que ésto no ocurra, pulse el botón MODE para entrar en el 
modo de lector TF.
- SALIDA AURICULARES: Colocar en este puerto los auriculares
de regalo proporcionados en este pack, para escuchar la actual repro-
ducción a través de ellos.
- ENTRADA ÓPTICA: Colocar en esta entrada el extremo de un cable 
que permita la entrada de audio digital, a través de la conexión óptica (ca-
ble no incluido en este pack) y el otro extremo del cable, debe conectarlo
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al dispositivo de audio externo que quiera conectar a la torre de sonido.
- ENTRADA MICRÓFONO: Conectar a esta entrada un micrófo-
no, para utilizar la torre como karaoke (micrófono no incluido en este
pack).
- RADIO FM: Presionar el botón MODE para entrar en modo radio. 
Mantener presionado el botón PLAY para hacer una búsqueda automática
de emisoras y posterior autoguardado. 
Pulsar los botones SIGUIENTE / ANTERIOR para ir a la siguiente / anterior 
emisora programada.

- Declaración de conformidad de los auriculares:
Por medio de la presente INNOVA CELULAR declara que los AURICULA-
RES (AUR-27) INCLUIDOS EN EL PACK DE LA TORRE DE SONIDO 
WIRELESS CON ENTRADA ÓPTICA Y AURICULAR CON CABLE DE 
REGALO (TW/10) cumple con los requisitos esenciales y cualesquiera 
otras disposiciones aplicables o exigibles de las Directivas 2014/53/UE 
(RED) y RoHS 2011/65/EU anexo II que modifica al anexo 2015/863 y que
corrige el anexo (EU) 2017/2102, del Parlamento Europeo y del Conse-
jo, transpuesta a la legislación Española mediante el Real Decreto 
188/2016, de 6 de Mayo de 2016. 
Para ver la declaración de conformidad completa puede acceder a través 
del siguiente link:  
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/
declaracion/declaracion_tw-10.pdf
- Declaración de conformidad de la torre de sonido:
Por medio de la presente INNOVA CELULAR declara que LA TORRE DE 
SONIDO WIRELESS CON ENTRADA ÓPTICA Y AURICULAR CON 
CABLE DE REGALO (TW/10) cumple con los requisitos esenciales y 
cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de las Directivas 
2014/53/UE (RED) y RoHS 2011/65/EU anexo II que modifica al anexo 
2015/863 y que corrige el anexo (EU) 2017/2102, del Parlamento Europeo 

Declaración de conformidad

Nota: No exponga la torre de sonido ni los auriculares a temperaturas 
extremas, las baterías podrían explotar.
Frecuencia de radio: 87.5 - 108 MHz

+34 902 090 079
+34 91 713 94 98
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Ly del Consejo, transpuesta a la legislación Española mediante el Real 

Decreto 188/2016, de 6 de Mayo de 2016. 
Para ver la declaración de conformidad completa puede acceder a 
través del siguiente link:  
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/
declaracion/declaracion_tw-10.pdf

Carta de garantía
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- PLAY / PAUSA: Press this button for PLAY / PAUSE the music.
- MODE: Press this button for choosing the mode.
- NEXT:  Press this button for going to next song.
- PREVIOUS: Press this button for going to previous song.
- VOLUME CONTROL: Rotate this button to adjust the volume
- DV5V: Place one end of the charging cable provided in this pack in this 
input port and the other end of the cable, in a USB port of your computer 
to start charging the battery of the sound tower.
- USB: Insert a USB memory with your favorite music into this input to 
start playing it. Once the USB memory is inserted, the music will start pla-
ying automatically, in case this does not happen, press the MODE button 
to enter the USB reader mode.
- TF: Insert in this input a TF memory with your favorite music to start pla-
ying it. Once you insert the TF memory, the music will start playing auto-
matically, in case this does not happen, press the MODE button to enter 
the TF player mode.
- HEADPHONE OUTPUT: Place headphones in this port, to listen to 
the current playback through them.
- OPTICAL IN: Place the end of a cable that allows digital audio input 
through the optical connection (cable not included in this pack) and the 
other end of the cable, you must connect it to the external audio device 
that you want to connect to the sound tower.
- MICROPHONE: Connect a microphone to this input, to use the tower 
as karaoke (microphone not included in this pack).
- FM RADIO: Press the MODE button for going to FM mode.
Long press the PLAY button for searching the stations.
Press the button NEXT / PREVIOUS for going the next / previous station 
(searched previously)
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- Declaration of conformity (Headphone):
Through this INNOVA CELLULAR, it declares that the AURICULA-
RES (AUR-27) INCLUIDOS EN EL PACK DE LA TORRE DE SONIDO 
WIRELESS CON ENTRADA ÓPTICA Y AURICULAR CON CABLE DE 
REGALO (TW/10) complies with the essential requirements and 
any other applicable or enforceable provisions of Directives 2014/53/UE 
(RED) y RoHS 2011/65/EU annex II amending Annex (EU) 2015/863 and
amending Annex (EU) 2017/2102, of the European Parliament and of the 
Council, transposed to Spanish legislation through Royal Decree 188/2016, 
of May 6, 2016. To see the complete declaration of conformity, you can 
access it through the following link: 
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/
declaracion/declaracion_tw-10.pdf

- Declaration of conformity (Speaker):
Through this INNOVA CELLULAR, it declares that the LA TORRE DE 
SONIDO WIRELESS CON ENTRADA ÓPTICA Y AURICULAR CON 
CABLE DE REGALO (TW/10) complies with the essential requirements 
and any other applicable or enforceable provisions of Directives 
2014/53/UE (RED) y RoHS 2011/65/EU annex II amending Annex (EU) 
2015/863 and amending Annex (EU) 2017/2102, of the European Parlia-
ment and of the Council, transposed to Spanish legislation through Royal 
Decree 188/2016, of May 6, 2016. To see the complete declaration of 
conformity, you can access it through the following link: 
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/
declaracion/declaracion_tw-10.pdf

Declaration of conformity

Note: Do not expose the headphone or the speaker at extreme tempera-
tures, these could exploit.
Radio frequency: 87.5 - 108 MHz.
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GUARANTEE
DEVICE

ITEM: ___________________________________

Serial number: ________________________________

ESTABLISHMENT

Purchase date: ___________________________

INNOVA CELULAR SL
C/ Severo Ochoa Nº 9 nave 8B

28521 Rivas-Vaciamadrid
MadridEstablishment signature

+34 902 090 079
+34 91 713 94 98
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Diagrama do painel de controle
Recursos

- PLAY / PAUSA: Pressione este botão para parar ou retomar a 
reprodução da música atual.
- MODE: Pressione este botão para alternar para o modo desejado 
(Bluetooth, rádio FM, leitor USB ...).
- SEGUE:  Pressione este botão para ir para a próxima música na
reprodução atual.
- ANTERIOR: Pressione este botão para ir para a música anterior da
reprodução atual.
- CONTROLE DE VOLUME: Gire este botão para ajustar o volume 
desejado.
- CONECTOR DE CARGA: Coloque uma extremidade do cabo de 
carregamento fornecido neste pacote nesta porta de entrada e a outra 
extremidade do cabo, em uma porta USB do seu computador para 
começar a carregar a bateria da torre de som.
- LEITOR USB: Insira uma memória USB com sua música favorita 
nesta entrada para começar a reproduzi-la. Assim que a memória USB for 
inserida, a música começará a tocar automaticamente, caso isso não 
aconteça, pressione o botão MODE para entrar no modo leitor USB.
- LEITOR TF: Insira nesta entrada uma memória TF com sua música 
favorita para começar a tocá-la. Depois de inserir a memória TF, a música 
começará a tocar automaticamente, caso isso não aconteça, pressione o 
botão MODE para entrar no modo do jogador TF.
- SAÍDA DE FONE DE OUVIDO: Coloque os fones de ouvido forne-
cidos neste pacote nesta porta, para ouvir a reprodução atual através deles.
- ENTRADA ÓPTICA: Coloque a extremidade de um cabo que permi-
te a entrada de áudio digital através da conexão óptica (cabo não incluído 
neste pacote) e a outra extremidade do cabo, você deve conectá-lo ao 
dispositivo de áudio externo que deseja conectar ao torre de som.
- ENTRADA DE MICROFONE: Conecte um microfone a esta entra-
da, para usar a torre como karaokê (microfone não incluso neste pacote).

- FM RADIO: Pressione o botão MODE para entrar no modo de 
rádio.
Pressione e segure o botão PLAY para fazer uma busca automática 
de estações e salvar automaticamente.
Pressione os botões NEXT / PREVIOUS para ir para a próxima 
estação programada / anterior.

- Declaração de conformidade do fone de ouvido:
Por meio deste INNOVA CELLULAR declara que os AUSCULTADORES 
(AUR-27) INCLUÍDOS NA EMBALAGEM DA TORRE DE SOM SEM 
FIOS COM ENTRADA ÓPTICA E AUSCULTADORES COM CABO DE 
PRESENTE (TW / 10) cumprem os requisitos essenciais e quaisquer 
outras disposições aplicáveis o executáveis   das diretivas 2014/53/UE 
(RED) e RoHS 2011/65/UE anexo II que modifica o anexo 2015/863 e 
que corrige o anexo (UE) 2017/2102, do Parlamento Europeu e do 
Conselho, transposto para Legislação espanhola através do Real Decreto 
188/2016, de 6 de maio de 2016.
Para ver a declaração de conformidade completa, você pode acessá-la 
através do seguinte link:
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/
declaracion/declaracion_tw-10.pdf
- Declaração de conformidade da torre de som:
Por meio deste INNOVA CELULAR declara que a TORRE DE SOM SEM 
FIO COM ENTRADA ÓPTICA E FONE DE OUVIDO COM CABO DE 
PRESENTE (TW/10) está em conformidade com os requisitos essenciais 
e quaisquer outras disposições aplicáveis   ou exequíveis das Diretivas 
2014/53/UE (RED) e RoHS 2011/65/EU anexo II que altera o anexo 
2015/863 e corrige o anexo (UE) 2017/2102, do Parlamento Europeu e 
do Conselho, transposto para a legislação espanhola pelo Real Decreto 
188/2016, de 6 de maio de 2016.

Declaração de conformidade

Nota: Não exponha a torre de som ou os fones de ouvido a temperaturas 
extremas, pois as baterias podem explodir.
Frequência de rádio: 87,5 - 108 MHz

Para ver a declaração de conformidade completa, você pode acessá-
la através do seguinte link:
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/
declaracion/declaracion_tw-10.pdf
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Traits

- PLAY / PAUSA: Appuyez sur ce bouton pour arrêter ou repren-
dre la lecture de la musique en cours.
- MODE: Appuyez sur ce bouton pour passer au mode souhaité (Blue-
tooth, radio FM, lecteur USB .....).
- SUIVANT:  Appuyez sur ce bouton pour passer à la chanson suivante 
de la lecture en cours.
- PRÉCÉDENT: Appuyez sur ce bouton pour passer à la chanson 
précédente de la lecture en cours.
- CONTRÔLE DU VOLUME: Tournez ce bouton pour régler le 
volume souhaité.
- CONNECTEUR DE CHARGE: Placez une extrémité du câble de 
charge fourni dans ce pack dans ce port d'entrée et l'autre extrémité du 
câble, dans un port USB de votre ordinateur pour commencer à charger la 
batterie de la tour de son.
- LECTEUR USB: Insérez une clé USB avec votre musique préférée 
dans cette entrée pour commencer à la lire. Une fois la clé USB insérée, 
la musique commencera à jouer automatiquement, au cas où cela ne se 
produirait pas, appuyez sur le bouton MODE pour entrer en mode lecteur 
USB.
- LECTEUR TF: Insérez dans cette entrée une mémoire TF avec votre 
musique préférée pour commencer à la lire. Une fois que vous insérez la 
mémoire TF, la musique commencera à jouer automatiquement, au cas 
où cela ne se produirait pas, appuyez sur le bouton MODE pour entrer en 
mode lecteur TF.
- SORTIE CASQUE: Placez les écouteurs fournis dans ce pack dans 
ce port pour écouter la lecture en cours à travers eux.
- ENTRÉE OPTIQUE: En mettant l'extrémité d'un câble qui permet 
l'entrée audio numérique via la connexion optique (câble non inclus dans 
ce pack) et l'autre extrémité du câble, vous devez le connecter au périphé-
rique audio externe que vous souhaitez connecter au tour de son.

- ENTRÉE MICROPHONE: Connectez un microphone à cette 
entrée, pour utiliser la tour comme karaoké (microphone non inclus 
dans ce pack).
- RADIO FM: Appuyez sur le bouton MODE pour passer en mode radio.
Appuyez sur le bouton PLAY et maintenez-le enfoncé pour effectuer une 
recherche automatique des stations, puis enregistrer automatiquement.
Appuyez sur les boutons NEXT / PREVIOUS pour passer à la station 
programmée suivante / précédente.

- Déclaration de conformité du casque:
Par ce biais, INNOVA CELLULAR déclare que les CASQUES (AUR-27) 
INCLUS DANS LE PACK DE LA TOUR SONORE SANS FIL AVEC 
ENTREE OPTIQUE ET CASQUE AVEC CABLE CADEAU (TW / 10) sont 
conformes aux exigences essentielles et à toutes autres dispositions 
applicables. o exécutoire des directives 2014/53 / UE (RED) et RoHS 
2011/65 / UE annexe II qui modifie l'annexe 2015/863 et qui corrige l'anne-
xe (UE) 2017/2102, du Parlement européen et du Conseil, transposée en 
Législation espagnole par décret royal 188/2016 du 6 mai 2016.
Pour consulter la déclaration de conformité complète, vous pouvez y 
accéder via le lien suivant:
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/
declaracion/declaracion_tw-10.pdf
- Déclaration de conformité Sound Tower:
Par la présente INNOVA CELULAR déclare que la TOUR SONORE 
SANS FIL AVEC ENTREE OPTIQUE ET CASQUE AVEC CÂBLE 
CADEAU (TW/10) est conforme aux exigences essentielles et à toute 
autre disposition applicable ou exécutoire des directives 2014/53/UE 
(RED) et RoHS 2011/65/UE annexe II qui modifie l'annexe 2015/863 et 
corrige l'annexe (UE) 2017/2102, du Parlement européen et du Conseil, 
transposée dans la législation espagnole par le décret royal 188/2016, du 
6 mai 2016.

Déclaration de conformité

Remarque: N'exposez pas la tour de son ou le casque à des tempéra-
tures extrêmes, les piles pourraient exploser.
Fréquence radio: 87,5 - 108 MHz

Pour consulter la déclaration de conformité complète, vous pouvez y 
accéder via le lien suivant:
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/
declaracion/declaracion_tw-10.pdf
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NOCaratteristiche
- PLAY / PAUSA: Premere questo pulsante per interrompere o 
riprendere la riproduzione musicale corrente.
- MODE: Premere questo pulsante per passare alla modalità desiderata 
(Bluetooth, radio FM, lettore USB .....).
- A SEGUIRE:  Premere questo pulsante per passare al brano succes-
sivo nella riproduzione corrente.
- PRECEDENTE: Premere questo pulsante per andare al brano prece-
dente della riproduzione corrente.
- CONTROLLO DEL VOLUME: Ruotare questa manopola per rego-
lare il volume desiderato.
- CONNETTORE DI RICARICA: Posiziona un'estremità del cavo di 
ricarica fornito in questo pacchetto in questa porta di ingresso e l'altra 
estremità del cavo, in una porta USB del tuo computer per iniziare a cari-
care la batteria della sound tower.
- LETTORE USB: Inserisci una memoria USB con la tua musica prefe-
rita in questo ingresso per avviare la riproduzione. Una volta inserita la 
memoria USB, la riproduzione della musica inizierà automaticamente, nel 
caso ciò non accadesse, premere il pulsante MODE per entrare nella mo-
dalità lettore USB.
- LETTORE TF: Inserisci in questo ingresso una memoria TF con la tua 
musica preferita per iniziare a riprodurla. Una volta inserita la memoria TF, 
la musica inizierà a suonare automaticamente, nel caso ciò non acca-
desse, premere il pulsante MODE per entrare nella modalità lettore TF.
- USCITA CUFFIE: Posiziona le cuffie in regalo fornite in questo 
pacchetto in questa porta, per ascoltare la riproduzione corrente attraverso 
di esse.
- INGRESSO OTTICO: Mettendo in questo ingresso l'estremità di un 
cavo che consente l'ingresso audio digitale, tramite il collegamento ottico 
(cavo non incluso in questa confezione) e l'altra estremità del cavo, è ne-
cessario collegarlo al dispositivo audio esterno che si desidera collegare 

ITA
LIA

NOal torre del suono.
- MICROFONO IN: Collega un microfono a questo ingresso, per 
utilizzare la torre come karaoke (microfono non incluso in questo 
pacchetto).
- RADIO FM: premere il pulsante MODE per accedere alla modalità radio.
Tenere premuto il pulsante PLAY per eseguire una ricerca automatica delle 
stazioni e quindi salvare automaticamente.
Premere i pulsanti NEXT / PREVIOUS per passare alla stazione
programmata precedente / successiva.

- Dichiarazione di conformità delle cuffie:
Con ciò INNOVA CELLULAR dichiara che le CUFFIE (AUR-27) INCLUSE 
NELLA CONFEZIONE DELLA TORRE SONORO SENZA FILI CON IN-
GRESSO OTTICO E CUFFIE CON CAVO REGALO (TW / 10) sono con-
formi ai requisiti essenziali e ad ogni altra disposizione applicabile o appli-
cabile delle Direttive 2014/53 / UE (RED) e RoHS 2011/65 / UE allegato II 
che modifica l'allegato 2015/863 e che corregge l'allegato (UE) 2017/2102, 
del Parlamento Europeo e del Consiglio, trasposto al Legislazione spagno-
la attraverso il regio decreto 188/2016, del 6 maggio 2016.
Per vedere la dichiarazione di conformità completa è possibile accedervi 
tramite il seguente link:
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/
declaracion/declaracion_tw-10.pdf
- Dichiarazione di conformità Sound Tower:
Con ciò INNOVA CELULAR dichiara che THE WIRELESS SOUND 
TOWER CON INGRESSO OTTICO E CUFFIA CON CAVO REGALO 
(TW/10) è conforme ai requisiti essenziali e ad ogni altra disposizione 
applicabile o applicabile delle Direttive 2014/53/UE ( RED) e RoHS 
2011/65/EU allegato II che modifica l'allegato 2015/863 e corregge 
l'allegato (UE) 2017/2102, del Parlamento Europeo e del Consiglio, rece-
pito nella legislazione spagnola con Regio Decreto 188/2016, del 6 

Dichiarazione di conformità

Nota: Non esporre la colonna sonora o le cuffie a temperature estreme, 
le batterie potrebbero esplodere.
Frequenza radio: 87,5 - 108 MHz
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NOmaggio 2016.
Per visualizzare la dichiarazione di conformità completa è possibile 
accedere tramite il seguente link:
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/
declaracion/declaracion_tw-10.pdf
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Eigenschaften

- PLAY / PAUSA: Drücken Sie diese Taste, um die aktuelle 
Musikwiedergabe zu stoppen oder fortzusetzen.
- MODE: Drücken Sie diese Taste, um in den gewünschten Modus 
zu wechseln (Bluetooth, FM-Radio, USB-Lesegerät .....).
- FOLGEN:  Drücken Sie diese Taste, um zum nächsten Titel in der 
aktuellen Wiedergabe zu gelangen.
- BISHERIGE: Drücken Sie diese Taste, um zum vorherigen Titel der 
aktuellen Wiedergabe zu gelangen.
- LAUTSTÄRKEREGELUNG: Drehen Sie diesen Knopf, um die 
gewünschte Lautstärke einzustellen.
- LADEANSCHLUSS: Stecken Sie ein Ende des in diesem Paket 
enthaltenen Ladekabels in diesen Eingangsanschluss und das andere 
Ende des Kabels in einen USB-Anschluss Ihres Computers, um den Akku 
des Soundturms aufzuladen.
- USB-LESER: Stecken Sie einen USB-Speicher mit Ihrer Lieblingsmu-
sik in diesen Eingang, um die Wiedergabe zu starten. Sobald der USB-
Speicher eingesteckt ist, wird die Musik automatisch abgespielt. Falls dies 
nicht der Fall ist, drücken Sie die MODE-Taste, um den USB-Lesemodus 
aufzurufen.
- TF-LESER: Fügen Sie in diesen Eingang einen TF-Speicher mit Ihrer 
Lieblingsmusik ein, um die Wiedergabe zu starten. Sobald Sie den TF-
Speicher eingelegt haben, wird die Musik automatisch abgespielt. Falls 
dies nicht der Fall ist, drücken Sie die MODE-Taste, um den TF-Player-
Modus aufzurufen.
- KOPFHÖRERAUSGABE: Legen Sie die in diesem Paket enthalte-
nen Geschenkkopfhörer in diesen Anschluss, um die aktuelle Wiedergabe 
über sie zu hören.
- OPTISCHER EINGANG: Platzieren Sie das Ende eines Kabels, 
das den digitalen Audioeingang über die optische Verbindung ermöglicht 
(Kabel nicht in diesem Paket enthalten), und das andere Ende des Kabels. 

Sie müssen es an das externe Audiogerät anschließen, an das Sie 
eine Verbindung herstellen möchten Sound Tower.
- MIKROFONEINGANG: Schließen Sie ein Mikrofon an diesen 
Eingang an, um den Tower als Karaoke zu verwenden (Mikrofon nicht 
in diesem Paket enthalten).
- FM RADIO: Drücken Sie die MODE-Taste, um den Radiomodus 
aufzurufen.
Halten Sie die PLAY-Taste gedrückt, um eine automatische Sendersuche 
durchzuführen und dann automatisch zu speichern.
Drücken Sie die Tasten NEXT / PREVIOUS, um zum nächsten / vorherigen 
programmierten Sender zu gelangen.

- Konformitätserklärung für Kopfhörer:
Mit dieser INNOVA erklärt CELLULAR, dass die KOPFHÖRER (AUR-27), 
DIE IM PAKET DES DRAHTLOSEN TONTURMS MIT OPTISCHEM EIN-
GANG UND KOPFHÖRER MIT GESCHENKKABEL (TW / 10) ENTHAL-
TEN SIND, den grundlegenden Anforderungen und allen anderen gelten-
den Bestimmungen entsprechen o Durchsetzbar der Richtlinien 
2014/53/EU (RED) und RoHS 2011/65 / EU-Anhang II, mit denen der 
Anhang 2015/863 geändert und der Anhang (EU) 2017/2102 des Europäis-
chen Parlaments und des Rates korrigiert wird Spanische Gesetzgebung 
durch königlichen Erlass 188/2016 vom 6. Mai 2016.
Um die vollständige Konformitätserklärung anzuzeigen, können Sie über 
den folgenden Link darauf zugreifen: 
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/
declaracion/declaracion_tw-10.pdf
- Declaracion de conformidad de la torre de sonido:
Mit dieser INNOVA erklärt CELULAR, dass DER DRAHTLOSE TONTURM 
MIT OPTISCHEM EINGANG UND KOPFHÖRER MIT GESCHENKKABEL 
(TW/10) den grundlegenden Anforderungen und allen anderen anwendba-
ren oder durchsetzbaren Bestimmungen der Richtlinien 2014/53/EU 
(RED) und RoHS 2011/65/EU-Anhang II, der den Anhang 2015/863 

Konformitätserklärung

Hinweis: Setzen Sie den Sound Tower oder die Kopfhörer keinen extre-
men Temperaturen aus, da die Batterien explodieren können.
Funkfrequenz: 87,5 - 108 MHz

ändert und den Anhang (EU) 2017/2102 des Europäischen Parlaments 
und des Rates korrigiert, der durch das königliche Dekret 188/2016 in 
spanisches Recht umgesetzt wurde. vom 6. Mai 2016.
Um die vollständige Konformitätserklärung anzuzeigen, können Sie 
über den folgenden Link darauf zugreifen:
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/
declaracion/declaracion_tw-10.pdf

Garantieerklärung
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Bedieningspaneel diagram
Kenmerken

- PLAY / PAUSA: Druk op deze knop om de huidige muziekweer-
gave te stoppen of te hervatten.
- MODE: Druk op deze knop om naar de gewenste modus te schake-
len (Bluetooth, FM-radio, USB-lezer .....).
- IN AANSLUITING OP:  Druk op deze knop om naar het volgende 
nummer in de huidige weergave te gaan.
- VORIGE: Druk op deze knop om naar het vorige nummer van de 
huidige weergave te gaan.
- VOLUMEREGELING: Draai aan deze knop om het gewenste 
volume aan te passen.
- OPLAADCONNECTOR: Plaats het ene uiteinde van de oplaadka-
bel in dit pakket in deze ingangspoort en het andere uiteinde van de kabel 
in een USB-poort van uw computer om de batterij van de geluidstoren op 
te laden.
- USB-LEZER: Plaats een USB-geheugen met uw favoriete muziek in 
deze ingang om het af te spelen. Zodra het USB-geheugen is geplaatst, 
wordt de muziek automatisch afgespeeld. Als dit niet gebeurt, drukt u op 
de MODE-knop om de USB-leesmodus te openen.
- TF-LEZER: Plaats een TF-geheugen met uw favoriete muziek in deze 
ingang om het af te spelen. Zodra u het TF-geheugen hebt geplaatst, wordt 
de muziek automatisch afgespeeld. Als dit niet gebeurt, drukt u op de 
MODE-knop om de TF-spelermodus te openen.
- KOPTELEFOON UIT: Plaats de cadeau-koptelefoon die in dit pak-
ket is meegeleverd in deze poort om naar het huidige afspelen te luisteren.
- OPTISCHE INGANG: Door op deze ingang het uiteinde van een ka-
bel te plaatsen die digitale audio-invoer mogelijk maakt, via de optische 
aansluiting (kabel niet inbegrepen in dit pakket) en het andere uiteinde van 
de kabel, moet u deze aansluiten op het externe audioapparaat dat u op 
de geluid toren.

- MICROFOON IN: Sluit een microfoon aan op deze ingang om 
de toren als karaoke te gebruiken (microfoon niet inbegrepen in dit 
pakket).
- FM RADIO: Druk op de MODE-knop om de radiomodus te openen.
Houd de PLAY-knop ingedrukt om automatisch naar zenders te zoe-
ken en vervolgens automatisch op te slaan.
Druk op de NEXT / PREVIOUS-knoppen om naar het volgende / vorige 
geprogrammeerde station te gaan.

- Conformiteitsverklaring hoofdtelefoon:
Hiermee verklaart INNOVA CELLULAR dat de HOOFDTELEFOON 
(AUR-27) IN HET PAKKET VAN DE DRAADLOZE GELUIDSTOREN MET 
OPTISCHE INGANG EN HOOFDTELEFOON MET CADEAUKABEL 
(TW/10) voldoen aan de essentiële vereisten en alle andere toepasselijke 
bepalingen o afdwingbaar van richtlijnen 2014/53/EU (RED) en RoHS 
2011/65/EU bijlage II die bijlage 2015/863 wijzigt en die bijlage (EU) 
2017/2102 corrigeert, van het Europees Parlement en de Raad, omgezet 
in Spaanse wetgeving via Koninklijk Besluit 188/2016 van 6 mei 2016.
Om de volledige conformiteitsverklaring te zien, kunt u deze openen via 
de volgende link:
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/
declaracion/declaracion_tw-10.pdf
- Conformiteitsverklaring voor Sound Tower:
Door middel van deze verklaring verklaart INNOVA CELULAR dat DE 
DRAADLOZE GELUIDSTOREN MET OPTISCHE INGANG EN HOOFD-
TELEFOON MET CADEAUKABEL (TW/10) voldoet aan de essentiële 
vereisten en alle andere toepasselijke of afdwingbare bepalingen van 
richtlijnen 2014/53/EU ( RED) en RoHS 2011/65/EU bijlage II die bijlage 
2015/863 wijzigt en bijlage (EU) 2017/2102 van het Europees Parlement 
en de Raad corrigeert, omgezet in Spaanse wetgeving door middel van 
Koninklijk Besluit 188/2016, van 6 mei 2016.

Conformiteitsverklaring

Notitie: Stel de geluidsmast of hoofdtelefoon niet bloot aan extreme 
temperaturen, de batterijen kunnen ontploffen.
Radiofrequentie: 87,5 - 108 MHz

Om de volledige conformiteitsverklaring te zien, kunt u deze openen 
via de volgende link:
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/
declaracion/declaracion_tw-10.pdf
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CERTIFICAT DE GARANTIE
ÉQUIPE

Modèle:

Nº de série:

ÉTABLISSEMENT

Date d'achat:

Sceau de l'établissement

+34 902 090 079
+34 91 713 94 98

CERTIFICATO DI GARANZIA
ATTREZZATURE
Modello:

Nº di serie:

ISTITUISCE

Data d'acquisto:

+34 902 090 079
+34 91 713 94 98

GARANTIE-ZERTIFIKAT
ELEKTRONISCHE AUSRÜSTUNG

Modell:

Seriennummer:

NIEDERLASSUNG

Kaufdatum:

+34 902 090 079
+34 91 713 94 98

              

GARANTIE CERTIFICAAT
MATERIAAL

Model:

Serienummer:

OPRICHTING
Aankoopdatum:

Vestigingszegel

+34 902 090 079
+34 91 713 94 98
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